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A lőgimnázium hiív 

ekém a tudomány, egyebütt is életet 

hasit. 

r0 
sz 

láta, hogy mi magyarok, ha ketten- 

hogy elég volna az öt világrésznek. De 

izmod sajgásával szerzesz. Az anyának 

xV. 0ul) evtelyam 

S1 Előfizetési árak: 

Fél évre. . 90 Leu 
Negyed évre 45 Leu 

Egy hóra 15 Leu 

Hirdetés mm. 3 Leu 

Nyilttér mm.. 4 Leu 

Felelős szerkesztő és kiadó: 

Kovács J. István 

Eddig is hivott. Végig tekintett a 

kézdi-orbai medencén s magához igézte 

a székely családok legszebb hajtásait : 

gyertek gyermekek, sokan vagytok 

(hála Istennek !), hideg a föld s kemény 

s abból is kevés barázda jut; az én 

Az iskolából kikerült székely ifju 

uj, könnyebb életet tépett a szellemi, 

kereskedelmi, ipari pályákon. Eddig 

csak adott az iskolánk. Adhatott, mert 

a Nagy Mózesek, Aporok és még sok 

névtelen dédapánk s az állam ugy ren- 

dezték, hogy „csak adjon". Most is ezt 

akarja, mert ez az egyetlen célja. De 

ma a változott gazdasági viszonyok 

közepette csak ugy adhat, ha uj Nagy 

Mózesek, Aporok s dédapáinkhoz méltó 

unokák állnak melléje anyagi segit- 

séggel. 

Az iskola eszköz, mint az eke, a 

kalapács, a gyalupad. Nem luxus és 

nem parádé, mint ahogy a toll, az eke 

s a gyalupad sem az. 

Eddig a más szerszámaival dolgoz- 

hattunk, de ezeket az idő elkoptatta: 

nekünk kell javitéatnunk és pótolnunk. 

A főgimnázium hiv. De gyakorla- 

tilag hiv. 
Nem azt mondja, hogy lelkesed- 

jünk érte. Megunta már a sok szó- 

beszédet, lelkesedést, mert szomoruan 

hárman összejövünk, annyit lelkesedünk, 

amikor tettre kerül a sor, meghőkö- 

lünk, mástól várunk s a legtöbbször 

legfellebb csak szégyenből, személyi 

tekintetekből cammogunk mások után. 

Megunta már a sok „áldozatkész- 

ség"-et is. Törüljük ki a szótárunkból 

ezt a frázist, mert itt kötelességről van 

szó. Ne hangoztassuk, hogy a feles- 

leg"-ből adjunk, mert ez épen olyan, 

mintha valaki azt mondaná: a feles- 

legből táplálom, ruházom a gyermeke- 

met, javitom a házamat s az eszközei- 

met. Írtsátok ki ezt a „felesleg" szót, 

mert hazugság! Kinek volt és van fe- 
leslege? 

Abból adj, amit verejtékesen, véred- 

azért olyan „édes" a gyermeke, mert 

szenvedett érte. Ha az intézet egykori 

alapítói most feltámadnának, az anyai 

ÁRA 4 LEU. 

Targul-Sácuesc (Kézdivásárhely) 1928 Március 11, 

Cenzurat: Politia orasului. 

Vasárnap. 11. szám. 
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Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

KOVÁCS-HIRLAPIRODA, Str. Horia, Closcá si Crisan 

(volt Gábor Áron-utca) 1. szám. 

Főszerkesztő : 

Dr. L Diénes Ődön 

ták volna az igényeiket fokozni. 

Ki adjon? 

mi nekik se volt soha, mert ők is tud 

Elsősorban, aki itt tanult és itt ta- 

nittatott. Ez az intézet kenyérhez és 

ranghoz juttatott. Te, aki ma követeled 

a kijáró tiszteletet, gondolod-e meg, 

hogy iskolánk nélkül te is csak a kö- 

szönők táborában lennél s azt várnák 

tőled, amit most te követelsz másoktól... 

Tanittató szülők! Hánynak maradt 

volna otthon a gyermeke, ha itt hely- 

ben vagy a közelben nem lett volna 

ez az intézet? Az anyagi terheken ki- 

vül mennyi lelki aggodalomtól mentett 

meg azáltal, hogy szemetek előtt fel 

az 

utazás, mosatás, ruhajavítás költségeit 

sem birta volna el idegenben. 

„Nincs gyermekem" - 

Még ha unokád, oldalági rokonod se 

volna, akkor is oktalan az okoskodá- 

sod, mert eltekintve attól, hogy ez az 

intézet az egész környéknek s főképen 

a városnak a legnagyobb disze, az ér- 

telmes gazdasági politika is egy ilyen 

intézménynek minden lehető módon 

való támogatását parancsolja. 

Ne lelkesedjünk, hanem számit- 

sunk. A tanittató szülők előtt már biz- 

tosan felrémlenek azok az összegek és 

aggodalmak, amibe a távoli tanittatás 

kerül. Átlag 200 tanulót számitva, csak 

havi 1000 leuval (élelmezés, ruházko- 

dás) minden iskolai évben 2 milliót 

szállit be a környék. Ehhez járul még 

a tanszemélyzet s az intézet anyagi 

fenntartása, ami szintén 2 millió körül 

mozog. Tehát az intézet megszünése 

4 millió évi forgalmat kapcsol ki a 

környék és főképen a város gazdasági 

életéből. De ez a szám még növekedik 

azzal, hogy az idegenbe járó tanittató 

szülő a maga részére is nagy tételek- 

ben fogja idegenben beszerezni a saját 

szükségleteit, amiket, ha a tanittathatás 

idekötné, mind innen szerezné be. 

Különben a kereskedelem és ipar 

is már észrevehette, hogy a nagyobb 

lekedés könnyebbsége mennyi forgalmat 

von ki a város gazdasági életéből. Az 

idegenben való tanittatás felmérhetet- 

lenül növeli ezt a rendszert. 

Az a szülő, aki évente 2-szer, 3- 

szor átmegy Brassón, mindig megra- 

Rodva jön haza s otthon a maga kör- 

letében szinte propagálja az idegen piac sziv sajgásával állanának a beteg ágya 

mellé s nem várnának eleslegre", a olcsóbbságát s másokat is oda csábit, 

városokkal, nálunk Brassóval való köz- 

Előttem a képe, hogy az a 100-150 

falusi szülő mennyi megbizatást fog 

kapni egy-egy ilyen utja alkalmával. 

Ezek számok, könyörtelen számok 

s az élelmességéről hires kézdivásár- 

helyi lakósság részéről nagy következet- 

lenség, megbocsájthatatlan tévedés volna, 

ha ezt a több milliós forgalmat elsza- 

lasztaná. 
Tehát a gazdasági oldalát tekintve 

is, a főgimnázium itt a városi lakós- 

ságnak olyan tőkéje, amelyet örökölt 

s amelynek kamatait már évszázadok 

óta élvezi. Most csak azt kéri, hogy az 

általa előidézett forgalom hasznából bi- 

zonyos százalékkal segitsük, hogy to- 

lődhetett nevetek fenntartójal Az itt vábbra is nekünk gyümölcsözhessen. 

tanittató szülők jórésze még csak 
A főgimnázium hiv/ 

Vásárhelyi véndiák. 

Kézdívásárhely város 1927 évi 
közigazgatási állapotáról 

-Dr. K. Kovács István helyettes polgármester 

évi jelentése. - 

V. Anyakönyvvezetés. 

A kézdivásárhelyi állami anyakönyvi 

hivatalban 1927. év folyamán bejegyeztetett: 

Születés. 03. 

Halál 91. 

Házasság 41. 

Összesen: 225 drb. 

Az ujszülöttek között volt törvényes 

88. Törvénytelen 5. 

Az anyakönyvi hivatal 420 anyakönyvi 

kivonatot adott ki az év folyamán. 

Ht emlitjük meg, hogy a népesedési 

hivatal kimutatása szerint a város lakóssá- 

gának létszáma 5324 volt 1927. dec. 31-én, 

tehát az I. vadászezred eltávozása után, 

VI Erdőügy és erdőgazdaság. 

A város tulajdonában 3 erdő van, u. m.: 

1. A Katrosa 1915 hold területtel. 

2. Kecskés és Zsiros. 1777 , 

3. Kétág 1112, 

Összesen: 4864 hold területtel. 

A Katrosa erdő egyrésze legelő és a 

városi lakósság állatállományának nyári le- 

geltetésére szolgál. 

Az erdőlés üzemterv szerint történik. 

Egyrészt maga a város erdőltet, másrészt a 

lakósság saját házi szükségleteinek ellátá- 

sára, A város a mult évben 1265 öl tüzifát 

termelt ki a Katrosában. Ezenkivül kiter- 

melte a kantai-hid ujraépitéséhez szükséges
 

faanyagot és az építendő uj vágóhid fa- 

anyagát is. A kitermelt tűzila mennyiségből 

elláttuk a primaria tüzilaszükségleteit, az 

áll. elemi iskolát, a tisztviselőket és alkal- 

mazottakat, a házi szegényeket, a menedék-
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házat, árvaházat, stb., ugy, ahogy a tanács 
44-1927. szám alatt elhatározta. 

A mult évről jelentékeny fakészlet 
maradt, részben a vágástéren, részben a 
katrosai korcsmánál és a városi majorban. 

A lakósság részére 801 erdőlési enge- 
dély adatott ki. 

A Kecskés és Zsiros erdőség kiterme- 
lését a Foresta-cég befejezte. 

Itt több, mint 100 hold területet ültet- 
tetünk be fenyőcsemetékkel, azonkiívül uj 
lenyőcsemete kerteket állitottunk be. 

A Kétág nevü erdő üzemterve és vá- 
gatási terve az erdészeti hatóságnál elké- 
szités alatt van. Ha a szükséges erdészeti 
munkálatok elkészülnek, a tanács határozata 
szerint ezen erdő faanyagát árverés utján 
értékesiteni fogjuk. Jelenles ez az erdő 
semmi jövedelmet sem hajt a városnak, el- 
lenben az államnak járó erdőőrzési és ke- 
zelési dij, 2 városi erdőőr tartása és a cse- 
metekertek gondozása jelentékeny kiadást 
jelent. 

VII. Népszámlálás. 

Az országos népszámlálási munkálatok 
városunkban megkezdődtek 1927. évi április 
hó 11-ével és tartattak 1927. május hó 15-ig. 

Az összeiró-bizottság dr. Dávid István 
elnöklete alatt Tóth József, Macedon Petru, 
Nastasi Cornel és Nagy Józsel tagokkal, 
Cosma Romulus előadó és a bizottság tit- 
kárjával vezették, ellenőrizték és kiigazi- 
tották a munkálatokat. 

Az ürlapok kiosztását, beszedését és 
azok esetleges kijavitását a rendőrségi tisz- 
tek eszközölték. A családi ivek alapján a 
B) lajstromot Cosma Romulus titkár álli- 
totta össze. A lakósság lélekszáma a kato- 
nasággal együtt 6180 volt 1927. április hó 
24-ik napján. 

VIII. A hősök sírjai. 

A hősök sirjának gondozása céljából 
szabályrendeletet dolgoztunk kii A hősök 
neveinek megörökitése végett egy arany- 
könyv lett összeállitva, mely rámában téve 
a titkár irodájában van kifüggesztve. 

Pontosan nem lehetett megállapitani a 
hősök létszámát, miután egy-két sirban a 
megőrzött jegyzetek szerint több ismeretlen 
hadifogoly is van. 

A róm, kath. temetőben összesen , 371 sir. 
A május kutja temetőben 590 
Az izraelita temetőben 13 

Összesen: 437 sir. 
Hozzávetőleg nemzetiség szerint van 

55 román, 105 magyar, 128 német, 2 olasz, 
4 szerb, 2 cseh, 30 orosz, 1 örmény, 8 íz- 
raelita és a többi 102 ismeretlen, de a ne- 
vek szerint szláv származásuak. 

Tekintettel arra, hogy a május-kutjánál 
levő 59 sirt senki sem gondozza, miután 
nyilt mezőn és távol is van a várostól, az 
áll, vál. engedélyt kért ezen hősök exhu- 
málására és a róm. kath. temetőbe való át- 
helyezésére. 

Tisztelettel értesitem ugy a városi, mint a vidéki 
mélyen tisztelt közönséget, hogy Kézdivásárhelyen, a 
Tanácsház mögötti utcában (Curtea 8) 5 sz. házban 

DIVAL SZABÓ MŰHELYI 
nyitottam. Készülnek a legujabb divat szerint egy- 
szerütől a legkényesebb igényeket is kielégitő ruhák. 
Kérve a mélyen tisztelt közönség szives pártfogását, 

vagyok kiváló tisztelettel : 

MÜLLER KÁLMÁN. 

T Ivania Iranssylvania 
Bank Részvénytársaság 

Cluj 

Alapittatott: 1872. évben. 
Saját tőkéje: tizenötmillió leu 

Fiókintézetei: 
Gyulafehérvár 

Gyergyószentmiklós 
Kézdivásárhely 
Csikszereda 

Torda 
Ditró 

Marosujvár 

Kirendeltség: 

Aranyosgyéres 
Csikszentmárton 

Maroshéviz 
Uzon 

Elfogad: betéteket 

Leszámítol: váltókat 
Átutalásokat és meghítelezéseket az ország 

bármely piacára gyorsan teljesít 

í 

Vezérképviseletét birja 
a „Gazdák Általános Biztosító R.-t."-nak. 

Megnyugtatás 
- Szabó Jenő - 

Az élet szörnyü igazságtalan. 
A világ miatt hány könnyet töröltem! 
Az embereknek festett arca van - 
S a festett arctól ugy megcsömöröltem! 

Az élettel, világgal, emberekkel 
Rég meghasonlott már bennem a lélek! 
De gyászos végből azért félni nem kell, 
Amig magammal békességben élek!. 

— 

Eliásultan. 
- Szabó Jenő - 

Rossz ember én sohasem voltam... 
A szivemet tékozoltam! 
Csak magamhoz voltam én rossz, 
Amióta élek! 
Nem foghat rám semmi rosszat 
Más teremtett lélek! 

Bolondság volt a jóságom! 
Nem is jártam én rózsákon! 
Ami árva életemnek 
Legszebb álma volt itt, 
Az lett az én őrök gyászom, 
Azt viselem holtig! 

Hü testvéri szóra várva, 
Ugy maradtam sirig árva! 
Testvérem a szomoruság! 
Bánat lett a párom - 

S kálváriám azért mégis 
Panasztalan járom! 

Sorsom előtt meghajoltam. 
Belenyugszom. Igy is jól van! 
Hadd legyen hát holtig társam 
Szomoruság, bánat!.. 
Csak legyen már hamar vége 
A komédiának! 

! Répáti 
Horgász 

Matild 
Salutaris 

Venus 
ásványvizek házhoz szállitva is kaphatók 

MÜLLER ALADÁR-nál. 

Molnár Józsiás emlékünnep 
E hó 15-én lesz huszonötéve anna 

hogy Molnár Józsiás orsz. képviselő, ki ne 
jével, Gál Emilia urnővel együtt telküke 
sétatérnek és az épületrészt tanulmányi ala 
pitványnak hagyományozták Kézdivásár 
hely város közönsége részére, Budapeste 
elhunyt 

Mint ismeretes, az alapitványt eddi 
a városi tanács kezelte, mig egy évvel eze 
lőtt a jogi személyekről alkotott uj törvén 
rendelkezései értelmében annak kezelését , 
megválasztott alapitványi igazgatóságnak ál 

ülésében megemlékezett a 25 éves évfordul 
ról s elhatározta, hogy ezen alkalomból em 
lékünnepélyt rendez. Az ünnepélyt, - mint. 
hogy az évforduló hetivásár napjára esik, 
március 18-án, vasárnap fogják megtartani 
ret. templomban a délelőtti Istentisztelel 
vérezlével és arra az igazgatóság városun 
polgárságát ez uton is meghivja. 

Beléptidij nem lesz. 
Ünnepi beszéd tartására D. Paál Lajos 

ref. lelkészt kérte fel az igazgatóság, ugy- 
szintén felkéretett közremüködésre a rel. 
egyházi Dalárda is. Ezenkivül ünnepi óda 
lesz előadva,. A végleges programot jövő 
számunkban közöljük. 

Vegyünk részt e kegyeletes emlékün- 
nepen, mellyel várcsunk legnagyobb jóltevő- 
jének, Molnár Józsiás emlékének áldozunk. 
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SEGÉDSZERKESZTŐ: FÖLDI ISTVÁN 

sbönB8 EgeőeesEesEEEGEgeBEseRSEBEERBBEgEgBgBsEsGsgBA EGEGs 
- Majláth püspök Kézdivásárhelyt 

Amint lapunk mult vasárnapi számában em- 
litettük, Majláth róm. kath. püspök a fő- 
gimnázium meglátogatására körünkbe ér- 
kezett. Itt időzése majdnem egészen az if- 
juságnak volt szentelve. Szombaton (3-án) 
mindjárt megérkezése után a tornacsarnokba 
összegyüjtött tanulókhoz lelkes és meleg 
beszédet intézett, melyben szivhez szólólag 
buzditotta az ő „acskáit" a buzgó vallásos 
életre, az érzéki vágyak leküzdésére, a lelki 
tisztaság megőrzésére. A délelőtt és dél- 
után folyamán a felnőttebbeket maga gyón- 
tatta meg. Vasárnap a szentmisével kapcso- 
latban áldoztatott, bérmált; délután pedig 
a Mária-társulatba avatta fel az oda felvé- 
tetni kivánókat. Hétfőn minden osztályt 
külön-külön is meglátogatott. Mondani sem 
kell, hogy minden alkalommal az ő ismert 
kedves közvetlenségével buzditotta a tanu- 
lókat a helyes, vallásos életre s megfogad- 
tatta velük, hogy kerülik a cigarettázást s 
mindent, ami a fejlődő szervezetet meg- 
támadja. Közben alkalmat adott a tanári- 
karnak, hogy az iskola további fenntartá- 
sára irányuló mozgalomról aprólékosan be- 
számoljon s ennek alapján a legjobb re- 
ményre adott jogot. Az iskolai gondnokság 
városi tagjaival is érintkezett. Végül még a 
kerületi papsággal is értekezletet tartott, 
tájékoztatást adva és nyerve az egyházi és 
iskolai ügyekről. 

- Halálozás. Turóczy Katalin, a kö- 
zép leányiskola IV. oszt. növendéke, Turóczy 
Dániel iparos leánya 14 éves korában rövid 
betegeskedés után városunkban elhunyt. 
Márc, 8-án temették nagy részvét mellett. 
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- Ismeretterjesztő előadás a lőgim- 
áziamban. Ebben a tanévben már a ne- 

gyedik tartalmas estélyt rendezte a főgim- 
ázium március 4-én. Mindig szeretettel és 

Egyelemmel kisértük a Kanta művelődési 
mozgalmait s ugy vesszük észre, hogy a 

közönség is szivesen kapcsolódik bele 

ebbe a fáradságos, de annál áldásosabb 

rhölgyek közremüködése szép műsorhoz 
segiteite az intézetet. A „Rabbilincsek' c. 
3 felvonásos szinmű azt példázta, hogy a 

hizelkedő sajtó néha mennyire fel tudja 
forgatni a munkás feleséget és édesanyát, a 

ki a művészi babéroknak hitt magasztalá- 
soknak felül s odahagyja a családi tüzhelyt. 
De remélve, hogy ez az eset a mi kedves 

szereplőinkel nem történhetik meg, nyugodt 

lelkiismerettel és szivesen emlékezünk meg 

Várhelyi Irmuska, Vittig Paula, Jancsó Ilonka 

urleányok mindvégig élvezetet nyujtó finom 

alakitásairól. Kedvesek voltak a kis csöpp- 
ségek: Pokorny Bőzsi és Buba, Papp Ibuczi, 

és Jancsika. Az ujságmanókat diákok sze- 

mélyesítették meg értelmes előadással. Vár- 

helyi Gyula dr. főg. tanár adott elő a jég- 
mezőkről és a női szívekről. A humorral 

átszótt felolvasás és a tiszta képek kelle- 

mes benyomást tettek a figyelmes közön- 
ségre. A technikai akadályok miatt elmaradt 
zeneszámokhoz a következő előadásokon 
számot tartunk. 

Próbáljon meg egyszer „Horgász" vizet inni, 
Minden baját, bánatát el fogja felednii 

- Uj zenekar. Néhány nap óta uj 
zenekar ütött tanyát városunk lalai között. 
Nem ismeretlen előttünk. Mici Miska zene- 
karát Erdélyszerte előnyösen ismerik, igy 

ő valószinüleg a város mulatni vágyó és ma- 
gyar cigányzenét kereső közönsége is rövi- 

desen megszereti őket. Mici Miska egyéb- 
L ként szombaton este mutatkozott be a Vi- 

gadó éttermében. 
Torró Miklós árváinak. Nagy Gyula 

vendéglős 50 leut küldött Torró Miklós ár- 
váinak. 

- Csak jó izlésű iérliaknak fontos 
zzz azt tudni, hogy BOGOS divatszabó volt üz- 

lettársa MIHÁLY JÁNOS városunkban te- 
1elyt. lepedett le és a legkényesebb izlést kielégitő 
lem- szabó munkát teljes megelégedésre végzi. 
a fő- - Bágyadt, levert, dolgozni képtelen 
ér- egyéneknél a természetes „Ferene József' 

i keserüviz szabaddá teszi a vérkeringést és 
az - emeli a gondolkodó és munkaképességet. Be- 
(3-án) ható kórházi kisérletek alapján bebizonyult, 
tokba hogy a Ferenc Józsei viz szellemi munká- 
neleg soknál, neuraszténiás embereknél és bete- 
lólag geskedő asszonyoknál rendkivül jótékony 
fla hatásu gyomor- és béltisztitó szer. Kapható 
aásos gyógyszertárakban, drogériákban és füszer- 

lelki üzletekben. 

gyón A babona. 
kedia Irta: BOD GÉZA. 

pedié Margit egyedül ült a mogyorófa alatt s 
elvé- 2 ; . 

bánatos fejét tenyerébe eresztve, zokogott. 
tályt A , . 
sem ranyszőke hajára, amint a nap sugara tit- 

kon a levelek között belopózva rásütött, 

anu ugy nézett ki, mint ama mesebeli tündér, 

ga d akiért száz és száz dalia tüzön-vizen át, 
ást szenvedések között, el akart jutni, hogy övé- 

ne ' nek mondhassa. 

Minden őrült a tavasznak. A közelé- 
a ben levő orgonala most készül bemutatni a 
6 világnak, hogy nincs halál, de van Kikelet, 
be Megujhodás, van Élet. Rügyeivel néhány 
ka szirma már kibontakozott, vírággá feslett s 

keág kellemes illata magához csalogatja a mé- 

er hecskéket: Jőjjetek kis szorgalmas pajtásaim, 

el megkezdődőött az élet. Feje felett ágról-ágra 

es repdesve vigan fütyölt társának egy fekete 

. rigó, A tegnapi eső nyoma még látszik az 
kőö- árnyékos helyeken, honnan csicseregve fűür- 

vid gén hordja a sarat fészkének épitéséhez egy 
nyt fatal fecske pár. 
llett. Minden őrült az ujhodó természetnek, 

munkába. Finta Albertné és Nagy Istvánné 

. 

a rügylakadásnak, csak Margit nem tudott. 
Az utóbbi nap eseménye szinte elviselhetet- 
lenné tette perceit. Nagyokat sóhajtva jut- 
hatott levegőhöz, annyira fojtogatta torkát 

a keserüség. 
Ah nem ... soha nem fog rám nézni.. 

Talán nem is szeretett... Szakitott... 

Most elméjében egy hirtelen fordulattal 

az ismeretségük óta eltöltött percek kedves 
apróságai kergetik egymást. Első a férfiak 
között!... a a teremtés valóságos koronája. 
Mikor belépett kedvesen mosolygó orcájá- 

val és ajkát forrón tapasztotta ajkamhoz, 
a boldogság paradicsomában éreztem ma- 
gam. Óh, azok a szerenádok. . a dalai.. 

játéka , . . ölelése.. . csókolása.. 
Töprengéséből a nagynéni váratlan 

megjelenése ijesztette fel, kinek fürkésző 
tekintete Margit zavartságát hamar felfe- 

dezte. 
- Az Istenért, mi bajod, Margitkám? 

Te sirtál? Óh, aranyos gyermekem, nem 
szabad ilyent tenned! Mondd, mi bánt? 

Talán segithetünk rajta ? 
Margit a gyorsan feltett kérdésekre 

való feleletadás elkerülése végett igyekezett 

nénjét a társasághoz vezetni, de mindhiába. 

- Nagyon jól vagyunk itt kis lányom, 
ugy is akartam veled valami bizalmasat kö- 
zölni, ami csak kettőnk között maradhat 

egyelőre, de előbb halljam, miért vagy olyan 

lehangolt? 
Egy darabig szótlanul nézett maga elé, 

majd a keserüség fojtogató kinjai között 
beszélni kezdett: 
-A szomszéd faluban lakik egy fiatal 

gazdatiszt. Kellemes megjelenésü, jó modoru, 
uri fiu. Egy kirándulás alkalmával ismer- 
kedtem meg vele. Sárossyékkal és nehány 
ismerősünkkel a tavaly pünkösdkor kirán- 
duláson voltunk a Királykő oldalán. 

- Nagyon vidáman szórakoztunk. Béla 

hegedült, a többi Hu pedig, hogy a délutá- 

nunk minél vidámabb legyen, rögtönzött 

hangszerekkel kisérte a játékát, a társaság 
nagy tetszése és nevetése közepette. Mikor 

már emelkedettebb volt a hangulat, fiatalokul 
táncra perdültünk, az idősebbek pedi mu- 

lattak tovább. Egyszer apámnak eszébe jut, 
hogy ezt a felejthetetlen délutánt, illetve e 
felejthetetlen délutánra összejötteket meg 

kellene örökiteni. De nem volt gép. Erre 
az egyik fiu, hogy apám kivánságát telje- 

sitse, vállalkozott a gépe elhozására s lóra 
kapva, elindult. UÜtközben megpillantott egy 
fiut, aki éppen abban a percben állitotta 

be gépét egy lugashoz hasonló facsoportra, 
melyből később került hozzám is. A falu 
még messze volt. Odament a fiuhoz és el- 
mondván apám kivánságát, felkérte, hogy 

jönne el hozzánk. Örömest uram, ugy is 
egyedül bolyongtam egész délután, - volt 
a válasz - és elindultak. Mikor láttuk őt 
egy idegennel visszatérni, haragudtunk rá, 
mert azt gondoltuk, hogy a fesztelen mula- 
tozásnak végét kell szakitsuk. Azonban ne- 
hány perc alatt annyira meghóditott mind- 
nyájunkat, hogy már szinte elképzelhetetlen 
volt a vidám hangulat nélküle. Apám, mint 
ahogy ilyen öreg urak szokták, igyekezett 

megtudni, nem valami régi jó barátjának 
vagy ismerősének a sarját üdvőzöőlheti-e 

benne. Ő beszélt... És mi rövidesen nem 
csak összes életkörülményeit ismertük meg, 
hanem a társadalmi élet minden igényének 

megfelelő egyénre találtunk. 
- Esteledett. Vidám dalolás közben 

ugráltunk fel kocsijainkra. Apám természe- 
tesen - mint a legidősebb - meghiívta a 

mi kocsinkra. Én más kocsin jöttem, de az 
utjaink elágazásánál átültem hozzájuk. A 
kapu előtt leszállott és engedélyt kért apám- 
tól arra, hogy másnap tiszteletét tehesse. 

Eljött... Azután rendes vendége volt 
házunknak, nekem pedig tegnapig titkos 
vőlegényem. Nagyon szerettem őt és ő is 

engem, Idejövetele alkalmával többször ta- 
lált kézimunkázás közben és mindannyiszor 

térdepelve könyörgött: himezzek neki egy 
zsebkendőt, mit a szive felett viseljen, hogy 

ha gazdasági elfoglaltsága közben nem lát- 

hatja kezeimet, legalább kezeim munkájá- 
ban gyönyörködjék. Azonban én mindany- 

nyiszor megtagadtam. És miért?,. Mert 
nagyon, de nagyon szerettem. A házvezető- 
nőnk mondogatta mindig: „Kisasszony, ha 

szereti az urfit, nehogy zsebkendőt adjon 

neki, bármennyire is kéri, mert ha ad, soha 
sem lesz házasság belőle. Ezt tartja a köz- 

mondás is", És megtartottam ezt én is, mert 
az övé akartam lenni. 

Tegnap volt itt utoljára, mikor az em- 

litett okból kérését ismét megtagadtam. Jó 

ideig szótlanul, komolyan nézett maga elé, 
majd halkan a zokogástól, el-elcsukló han- 
gon beszélni kezdett: Margitka! Maga volt 

az első és az utolsó, akit igazán szerettem, 

akiért dolgoztam s akiért szépnek láttam az 
életet. Boldog voltam, ha láthattam. Pályám 
terheit, mióta magát megismertem, nem ér- 

zem. A legnagyobb csapást, amit Isten csa- 

ládunkra mért s amit maga is jól ismer - 
megnyugtató szavaira türelemmel, megadás- 

sal viseltem. Oh csak egyet... egyet nem 

tudok elviselni, hogy maga nem szeret en- 
gem ... Zokogott. . . Azt hiszem, mióta el- 
hidegült tőlem, most a válás pillanatában is 
elismeri, hogy jellemes fiu voltam. Nem tá- 

madtak olyan kivánságaim, mit ne teljesit- 
hetett volna Isten és emberek előtt. Csak 
egy szerény óhajom . , . Amivel irántam való 
szerelmének a legkisebb fokát bizonyithatta 
volna. Ezt nem tette meg, - tehát: nem 

szeret! 
E pillanatban hirtelen felállott s még 

mielőtt szóhoz juthattam volna, vette a ka- 
lapját s előbbi mondatának mintegy folyta- 
tásaképpen bucsuzott: „En magát a sirig 

fogom szeretni, - Isten vele". 
Ht hagyott! Azt hittem, megőrülök! A 

gondolatok egymást kergették agyamban: 

utána futok ... visszahivom , . . kimagyará- 

zom magam .. . De mintha lábaim gyökeret 
vertek volna: meg sem birtam mozdulni. 

Azután, hogy mi történt velem, nem tudom, 
csak egyszer a doktort látom magam előtt. 

- Ilyen csacsiságot? ,. látszik: még 
gyerekek vagytok. Na de ha akarod, még 

mindent jóvá tehetünk. Azonban most men- 

jünk a verandára, mert tudod, még ott is 

akarok neked mondani valamit,... meg 

aztán tudod, ha jönne valaki, illő ott lenni 

a ház lányának! Elindultak... 
Odaérve, a nagynéni folytatta: Nem 

tudom elhinni, hogy szeretett téged ez a 

fiu! Aki ilyen csekélység miatt - állitásod 
szerint - szakit, annak nem tudok hinni. 

Ez csak egy jó alkalom volt nála terve 
megvalósításához. Se baj! Lesz más! Ez 
nem is neked való.. gyenge exisztencia. 

- Te, Margitka! Mondanék neked 
valamit. Nagyon érdeklődik utánad Jancsi. 
Ő egy-két év mulva ügyvéd lesz, de máris 
keres annyit, mint egy gazdasági ispán. De- 
rék fiu... jó családból való... nem sze- 

szélyes... engedékeny. Ugy szaladnak utána 
a lányok, mint annak idején Árpád után. 
De neki nem kell egyik sem. Na és máma 
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ő fog engem visszavinni a kocsijával. Be 
fogom hivni s ha meglátod a két férfi kö- 

zötti különbséget, biztos vagyok benne, hogy 
jövő ilyenkor már dr. Fejes Jánosné leszel. 
Talán már jön is. Nézd azt a nagy porfel- 
leget... ugy-e kocsi? 

- Nem tudom... De ha a nagynéni 

megharagszik is, kijelentem, hogy nem fogom 

fogadni, mert feleslegesnek tartok minden 
ujabb ismeretséget. Életemben csak egy 
férfit szerettem s ez a szerelmem elkisér a 
sirig. 

Ebben a pillanatban befordul a kapun 
egy lovas és a veranda felé vágtat. Hirtelen 
megáll .. , leugrik a lóról és Margithoz siet: 

A nagyságos urli meglőtte magát s a kis- 

asszonynak egy levelet küldött. Margit bele- 
néz... A házbeliek hosszu, éles sikoltásra 
futottak össze... 

Harmadnapon két temetés volt. 
(Budafok) 

Közgazdaság. 
A Takarékpénztár közgyűlése. 

Vasárnap, március 4-én délután 3 óra- 
kor tartotta a Kézdivásárhelyi Takarékpénz- 
tár 55 évi közgyűlését dr. Török Andorel- 
nökigazgató vezetése mellett a részvénye- 
sek nagyszámu jelenlétével, Az igazgatóság 
és felügyelőbizottság jelentését és a zárszá- 
madásokat vita nélkül, egyhangulag elfogadta 
a közgyülés. E szerint az osztalék részvé- 
nyenkint 50 leut tesz, melyet április 1-től 
fizetnek ki Azután napirenden következett 
az alaptőke emelés. 

Dr. Vargha Béla terjesztette elő az 
igazgatóság javaslatát arról, hogy a 21/2 mil- 
lióra szaporodott tartéktéktőkét csatolja a 
a közgyűlés az eddigi 5 millió alptőkéhez 
és igy emelje fel az alaptőkét 71/2 millióra s 
ennek ellenében a részvények 400 leu név 
értékét bélyegezzék felül minden ráfizetés 
nélkűül 600 leura. Bajkó Barabás részvényes 
azt óhajtotta volna, hogy ne csak a 21/2 millió 
rendes tartalékot, hanem az 1 milliót kitevő 
kétes követelések tartalékát is csatolja a köz- 
gyülésaz alaptőkéhez, azonban Bothár Vilmos 
ügyvezető-ig,, Dr. Vargha Béla és Dr. Török 
Andor igazgatók felvilágositásai után ettől 
elállott és igy a közgyűlés az igazgatóság ja- 
vaslatát változatlanul ellogadta, felhatalmazva 
az igazgatóságot arra is, hogyha szükség lesz 
reá, további részvénykibocsátással is emelje 
még az alaptőkét, minthogy a kormánytól 15 
millióra való emelésre az engedély megvan. 

Ezután az igazgatótagok az alapszabá- 
lyoknak a tőkeemelés folytán szükségessé 
vált ama elosztására vonatkozó javaslatát 
szintén egyhangulag elfogadták. 

Végül Péter János lőgim. igazgató mon- 
dott köszönetet az igazgatóságnak, mely meg- 
érti az idők szavát és a kulturának segitsé- 
gére siet. A beszéd általános tétszést keltett 
s a közgyülés az igazgatóság éltetésével osz- 
tott szét. 

Közgyülés után a mult évben megvál- 
lasztott két uj igazgató: Dr. K. Kovács István 
és Szőcs Bálint látták vendégül igazgatótár- 
saikat, a felügyelőbizottságot és tisztviselőket 
a Korona vendéglő éttermében -s n. 

lagatlan árverési hírdetmény 
1928. március 11-én (vasárnap) délután 

4 órakor irodámban nyilvános szóbeli magán- 
árverésen eladom a következő ingatlanokat: 

1. A Csiszár Pál-féle faházat és a mel- 
lette levő kis kőházat, mellékhelyiségeivel 
együtt. 

2. A városi határban, a Bólában egy 3 
holdas kaszálót. 

3. A városi határban egy két holdas 
szántót., 

4. A csernátoni határban egy drb. egy 
és fél holdas szántót. 

NYILTTÉR.) 
Mindazok, akik feledhetetlen leányunknak, illetve 

testvérünknek, Turóczy Katalin temetésén résztvettek, kü- 
lönösen a leányközépiskola növendékei és tanári kara a 
szép kegyeletért, ezuton fogadják köszönetünket 

Tg.-Sdcuesc, 1928. márc. 9. 

A gyászoló család. 
7) Ezen rovat alatti közleményekért sem szerkesztőség, sem ki- 

adóhivatal felelősséget nem vállal 

VÁROSI MOZGÓ 
Szőke madonna - Mai kor gyermekei 

Márc. 10-11-én, szombaton és vasár- 
nap megy Szőke madonna. látványos, pa- 
zar rendezésü modern életkép 8 felvonásban. 
Főszerepben: Harry Liedtke, Lee Parry és 
Vivian Gibson. 

Márc. 14-15-én, szerdán és csütörtő- 
kön kerül vászonra Mai kor gyermekei, mo- 
dern életkép 7 felvonásban, főszereplő Henny 
Porten. 
............ 
No. G. 10578-1927 exec. 

Publicatie de licítatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta pub- 

lica ca in baza deciziunii No. 3839-620 a Tribunalul 
Brasov in favorul reclamantului Matilde Csüdör repr. 
prin advocatul dr. Bela Vargha pentru incasarea cre- 
antei de 400 Lei si acc. se fixeaza termen de licitatie 
pe ziua 19 Martie 1928 orele 5 p. m. la fata locului 
in Covasna, unde se vor vinde prin Hcitatiune publicaá 
judiciará 1 buc. tresure, 2 cai, 1 etajer de sufrajeric, 1 
toalete, 1 pion, 1 divan in valoare de 37500 Lei 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tg.-Sácuzsc, la 5 Febr. 1926. 

A. Tompa, 
portarel delegat. 

Tisztelettel értesitem a t. közönséget, hogy a Vasut- 
utcában, Pongrác János ur házában 

SZABÓ-ÜZLETET 
nyitottam. Célom, hogy elegáns, minden igényt kielé- 
gitő munkával megnyerjem a közönség tetszését. Szolid 

árak, pontos kiszolgálás. 
Kérem a m. i. közönség b. pártfogásál : 

MIHÁLY JÁNOS, uriszabó. 
No. G. 7005-927 exec. 

Publicatie de licítatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publicá 

cá in baza deciziunii No. G. 7005-1927 a judecaátoriei 
de ocol Tg.-Sacuesc in favorul reclamantului Nagy Pál 
si loan repr. prin advocatul dr. Herepei Iván pentru 
incasarea creantei de 4385Lei si acc. se fixeaza termen 
de licitatie pe ziua 14 Martie 1928 orele 4 si jum. p. 
m. la fata locului in Tárgul-Sácuesc, unde se vor vinde 
prin licitatiune publicá judiciara 2 paturi cu intreagá 
garniturá, 2 plopone, 1 dulap, 1 masá, 1 masá de scris, 
1 canapea pluratá, 1 masina de cusut, 1 dulap de su- 
fragerie, 2 scaune, 1 oglindá, 1 masá micá, 1 canapea 
din lemne, 3 uverturi de masá in valoare de 9450 L 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tg.-Sácuesc, la 28 Febr. 1928. 

A. Fábián 
portarel delegat. 

No. 6809-1927. exec. 

Publicatie de licitatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publicá 

cá in baza deciziunii No. G. 6809-925 a judácátoriei 
de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Veres 
Lina repr. prin advocatul dr. Imreh Samu pentru in- 
casarea creantei de 2200 Lei si acc. se fixeazá termen 
de licitatie pe ziua 20 Martie 1928 orele 5 p. m. la 
fata locului in comuna Cernatul de sus unde se vor 
vinde prin licitatiune publicá judiciará 5 stanje lemne 
de foc, 1 caruta de boi, 1 carula de páduri, 2 boi rosu 
de 7 ani in valoare de 15.500 Lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Trg.-Sácuesc, la 4 Martie 1928. 

A. Fábián, 
portarel delegat. 

Hirdetmény 
A D. Ciurea és Gh. Sácui kereskedők 

elleni csődben a csődválasztmány felhatal- 
mazása és a Cs. T. 160. §. 5. pontja alapján 
a csődleltárban 1-802. sorszám alatt felso- 
rolt ingóságokat, u. m.: 1 drb. „Ford" autó, 
1 drb. „Singer" varrógép, asztal, szék, üres 
hordó, szövet, posztó, zefir, sifon, karton, stb. 
bolti berendezés Kézdivásárhelyen 1928. már- 
cius hó 19-én d. e. 11 órakor ügyvédi iro- 

APRÓ HIRDETÉSEK 
Egy szó ára 3 leu. - Állást keresőknek 250/0 kedvez- 
mény. - A legkisebb hirdetés ára 40 leun. - Hirdetés 

dija előre fizetendő. 

Borra járó vastengelyű Eladó egy Schunda-féle 
szekér, hordószekér, sárga jó cimbalom. Cim a kiadó.- 
kocsi, hámok, vasekék el- símbalom Cim a kiad 
adók. Cim a kiadóban. an 

Zongorát bérbe vennék Kovács József kalap- 
jó árért, teljes garanciával. gyáros üzletébe megér- 

Cim a kiadóban. keztek a férfi és női ta- 
vaszi kalapok. Olcsó árak! 

15 és20-as belvilágu kut- 

gyürüs furott kutat válla- 
lunk. Szabó Sándor építő és 

Tangel József, géplakatos. 

A vasuti állomás köze- 
lében 2 és fél hold szántó 
eladó, Ugyancsak a város- 
ban egy beltelek, a piac 
közelében eladó. Értekezni 
lehet a Kovács-hirplapiro- 
dában. 

No. 49-1928 exec. 

Publicatie de licítatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publica 

cá in baza deciziunii No. G. 517-1928 a judácatoriei 
de ocol Tárgul-Sácuesc in favorul reclamantului Banca 
„Transsylvania" S. A. Suc. Tg.-Sácuesc repr. prin ad- 
vocatul dr. Lukács Vilmos din Tg.-Sácuesc pentru in- 
casarea creantei de 40.000 Lei si acc. se fixeazá termen 
de licitafie pe ziua 21 Martie 1928 orele 5 p. m. 
la fata locului in Ojdula unde se vor vinde prin lici- 
tafiune publica judiciará 2 caruta, 1 cal galban, 1 cazan 
de masina de íreerat, 1 triőr si etc. in valoare de 
26.500 Lei. 

In caz de nhevoie si sub pretul de estimare. 
Taárgul-Sácuesc, la 5 Martie 1928. 

A. Fábián, 
portarel delegat. 

Kovács Arpád 
illatszertára - Kézdivásárhely 

11 11 7 

Szolid és kitünő beszerzési forrás! 
Bőrárak, Kölni vizek, parftümök, puderek, fésü-, 
gammi, kefeáruk, zseblámpák és elemek, beteg- 
ápolási cikkek, gyógy- és pipereszappanok, 
olajak, solingeni ollók, ,LUX" szappanforgács, 

bulor-pácok, villanyégők, stb. 

„Myrrha" arckrém, kézfinomitó és szappan, 
„Salvin" hajszesz; 

„Kodak" fényképpapirok (világmárka), 
„Kaol" fémtisztitó (legtakarékosabb), 

Cimexol" poloskairtó, 

„Colorit" ruhafesték kocka (felülmulhatatlan), 
jobbnál-jobb márkák helyi képviselete. 

„DIANAS, láda vélelnél eredeti gyári áron 
franco csomagolás és szállitással. 

Denaturált szesz legmagasabb foku. 

No 48-028 escee 

Publicatie de licitatfie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publica 

ca in baza deciziunii No. G. 518-9028 a fjudecátoriei 
de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Banca 
„Transsylvania" S. A. Suc. Tg.-Sácuesc repr. prin ad- 
vocatul dr. Lukács Vilmos pentru incasarea creeantei 
de 8000 Lei si acc. se fixeaza termen de licitatie pe ziua 
21 Martie 1928 orele 5 p.m. la fata locului in Ojdula 
unde se vor vinde prin licitatiune publicá judiciará 
2 cáruta, 1 cal galben, 1 masina de cusut si etc. in 
valoare de 28.450 Lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tg.-Sácuesc, la 5 Martie 1928. 

A. Fábián, 
portarel delegat. 

Akit mindenki elhagyot 
Courts Mahler regénye. Kapható a 

KOVÁCS-HIRLAPIRODÁBAN. 

ri 

No. G. 7156-1925. 

Publicatiune de licitatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publicá 

ca in baza decisului No. G. 7156-1925. a judecátoriei 
de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantei Veres Lina 
repr. prin advocatul dr. Imreh Samu pentru incasarea 
creantei de 4000 Lei si acc. si fixeazá termen de lici- 
tatie pe ziua 20 Martie 1928 orele 5 p. m. la fafa lo- 
cului in com. Cernatul de sus unde se vor vinde prin 
lcitatiune publica judiciará 0 cárufa orz, un treerate in 

/ dámban magánárverésen eladom. Árverési valoare de 27000 Lei. Kézdivásárhely, 1928. márc. 3. feltételek irodámban megtekinthetők, In csz de nevoie si sub preful de estimare. . . Tg.-Sácuesc, 3 Martie 1928. Dr. K. Kovács István, Dr. Imreh Samu ügyvéd, A, Fábián ügyvéd. tömeggondnok. portarel delegal. 
Tipogrofis -MINERVAnyomds, Tárgal-Sécueso Ükézdivésérkely, 100. 

.


